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     :ملخص

 تهضف هظه الضعاؾت للخػغُّف غلى االإهاصع الت       
 
ؿمُت مىعٍُاهُا، والؿُاق ي جىاولذ ح

 
 
ذي الظ ي لم لىهل ئلى الىكف غً بػٌ زفاًا مملىت مىعٍُاهُا، الت   ي طهغتها فُه،الخاعٍ

 ب  جدظ بالاهخمام الياف مً ك  
 
ي أولخه الإملىت ل الضعاؾاث الأواصًمُت ملاعهت بالاهخمام الظ

 
 
ي هىمُضًا. هما جهبى الضعاؾت للئخاَت بأنل ومهضع اقخلاق الدؿمُت، وبالخالي االإػنى الظ

 
 
زين.ي صاع خىله حضاٌ بين اجدمله، والظ  الإإع 

  وزلهذ الضعاؾت ئلى أن       
 
ان مىعٍُاهُا غُغفىا بد

 
ة، أقهغها االإىع، صؿمُاث مخػض  ؾي

 الت  
 
ا باليؿبت لىُان االإملىت فياهذ هىان ذ جخضاوٌ ئلى غاًت جهاًت الػهغ اللضًم، أم  ي ظل

 
 
م واهىا ًىخبىجها مىعوػٍا. هما جىن  ح اؾت لذ الضع ؿمُت واخضة وهي مىعٍُاهُا، لىً الؤغغٍ

  ئلى أن  
 
 أنل الد

 
 ي، غُغفذ بها مىعٍُاهُا وقػبها كبل اللغن الخامـ ق.م.ؿمُت مدل

ُبُىن اللضامى ؛مملىت مىعٍُاهُا ؛اللضًم االإغغبكلمات مفحاحية: 
 
ّ. ؛ االإىع مىعوػٍا ؛الل

  
  

 

 

 

 

 

  المؤلف المرسل -*
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Abstract: This study aims to present the sources that addressed the 

appellation of Mauretania, and historical context in which it was 

mentioned, in order to reveal some of the hidden aspects of the 

Kingdom of Mauretania, that have been overlooked by the academic 

studies compared to the attention given to the Kingdom of Numidia. 

The study also aims to determine the origin and derivation of this 

appellation, around which historians have debated. 

The study concluded that the inhabitants of Mauretania were known 

by multiple names, the most famous of which was "Moors," which 

persited in usage until the end of the Antiquity. As for the entity of the 

kingdom, there was only one name, which was Mauretania, but the 

Greeks used to write it Maurusia. The study prouved that the origin of 

the name is local, and it was attributed to both the country of 

Mauretania and its inhabitants, most likely before the 5th century BC. 

Keywords: Ancient Maghreb; Kingdom of Mauretania; Ancient 

Libyans; Maurusia; Moors. 

 ّ   مةملذ 

 حػض       
 
َللذ غلى بلاص االإغغب اللضًم وكبائلها، مً ك  ؿمُاث الت  صث الد

ُ
ل اللضامى في هخاباتهم، غلى ب  ي أ

 
 
لهض بها ول االإىاَم ؿمُاث هدض، غلى ؾبُل االإثاٌ، "لُبُا"، الت  ازخلاف أهىاغها. فمً جلً الد ًُ ي وان 

 
ُ
لمخ  االإ م قملذ ولمت "لُبُين" ول الكػىب ضة مً غغبي واصي الىُل ئلى غاًت االإدُِ اَلأ

ُ
س ي، ومً ز

  .ي جلًُ هظا الفًاء الجغغافي الىبيرواللبائل الت  
 
ؿمُاث اعجبُذ بالىُاهاث الؿُاؾُت، أو هما هجض ح

 
 
ػغف باالإمالً االإدل ٌُ  ُم  ي ؾُ ُت، هىىمُضًا، الت  ما 

 
اج، وؾُمي ؾي اجها ذ بها االإملىت االإجاوعة للغَ

َلم غلى الكػىب "الىىمُض". وبجىاع هإلاء، غغ 
ُ
با، جىاحض هُان ؾُاس ي آزغ غُغف باؾم مىعٍُاهُا، وأ

 ي جىًىي جدخه "االإىع". الت  

 كض و      
 
  : ؿمُت الأزيرة، لخيىن مىيىع هظه الضعاؾت، االإػىىهت بـكؼ الازخُاع غلى الد

 
ؿمُت مىعٍُاهُا "ح

 ي ي تهضف للخػغُّف غلى االإهاصع الت  االإهاصع اللضًمت". والت  مً زلاٌ 
 
ذي الظ ي جىاولتها، والؿُاق الخاعٍ

جُيُت )الغوماهُت(، بل وخت  
 
لُت أو اللا  ،ًت مجها، واالإلهىص، هىاى االإاص  طهغتها فُه، ؾىاء واهذ مجها الؤغغٍ

ها حػُ مي لالىزائم الؤًبُغغافُت بالخدضًض. لىهل ئلى هكف بػٌ زفاًا مملىت مىعٍُاهُا، الت  

 الضعاؾاث الأواصًمُت الاهخمام الياف
 
 ي أولخه الإملىت هىمُضًا.  ، ملاعهت بالاهخمام الظ

 (، والثاهُت Maurusia)الأولى "مىعوػٍا"  :وعص اؾم االإملىت في االإهاصع الىلاؾُىُت في نُغخين     
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اجها في آن واخض، ففي  (. غلما بأن  Mauretania"مىعٍُاهُا" )
 
ُللان غلى البلاص وؾي

ُ
الهُغخين واهخا ج

ُلم ًُ . فما الػلاكت 1(Mauri(، وفي الثاهُت "االإىع" )Maurusioiغلى قػبها "االإىعوػٍىن" ) الحالت الأولى 

 
 
ؿمُت االإىعٍين، أم مً الهػب جدلُم بين الهُغخين؟ ماطا غً مضلىلهما؟ هل ًمىً جدضًض مهضع ح

 
 
َللذ غلى االإملىت أو غلى ؾاهىتها؟هظا الغغى؟ وهل هىان ح

ُ
ولخدلُل هظه  ؿمُاث أزغي أ

خاخت، بيل أنىافها، وملابلت بػًها ببػٌ، أي ملاعهت جم   الؤقيالُاث،
ُ
ذ الػىصة ئلى ول االإهاصع االإ

ما صغذ الًغوعة ئلى طلً، ختى ًدؿن  
 
ع خلُلت مدخىاها ول ى، في الجهاًت، الىنىٌ ئلى هخائج حػُض جهى 

 
 
  ؿمُت مىعٍُاهُا.ح

ّ موروزيا - 1
      

 
لُت، وعصث لأو  هي ح لُت غلى لؿان "بىلُبُىؽ" ) ة في االإهاصع ٌ مغ  ؿمُت ئغغٍ ، Polybe)2الؤغغٍ

بػل، وجدًيراث هظا الأزير للػبىع أكخُف مم   هاث حِل خى  ا حاء في أخض ههىنه، أزىاء حػضاصه الإيى 

ُبى
 
لىن مً الل

 
ع غضصهم بـ  -ئلى ئًُالُا، الىلام الخالي: "وان الفغؾان مُكي لض 

ُ
 054فُيُلُين والأفاعكت، االإ

 فاعؾا...، ومً أغضاص 
 
ص طهغهم بهظه الد ؿمُت، غىضما جُغ ق أزغي مً الىىمُض... واالإىعوػٍين، ...". عص 

هم هظا اللائض زلف  بػل في نفىف، بخػضاص الجىىص االإغجؼكت الظًً انُف  لت جغجِب حِل خى  لُغٍ

ت، الت  
 
ل  ُ ل مجها حبهت أمامُت لجِكه، ووان االإىعوػٍىن مً الف 

 
االإغجؼكت طوي الأنىٌ بين هإلاء ي قي

                                           

 
1-  Vitruve, De l’architecture, traduction de Ch.-L. Maufras, C.L.F. Panckoucke, Paris, 1847 , 

III,  

      2, 16 ; Pline l’Ancien, Histoire naturelle, traduit par E. Littré, Hachette, Paris, 1877, V, 17 ;  

     Strabon, Géographie, traduit par Amédée Tardieu, Librairie Hachette, Paris, 1880, XVII, 3,  

     2 ; Stéphane Gsell, Histoire ancienne de l’Afrique du Nord, t. 5, Librairie Hachette, Paris,  

     1927, p. 90 ; Mohamed Kably, Histoire du Maroc. Réactualisation et synthèse, édition 

de l’Institut Royal pour la Recherche sur l’Histoire du Maroc, Rabat, 2011, p. 95 ; 

لىُل غير ميكىعة ، عؾالت ق.م 33مملكة الموريين وعلاكاتها مع رومة لغاًة سىة مدمض مجضوب، 

        صبلىم

ش اللضًم، ولُت الآصاب والػلىم الؤوؿاهُ     حامػت ؾُضي مدمض بً غبض ت،الضعاؾاث الػلُا في الخاعٍ

  فاؽ، الله،

    .   1 ، م9114 -9191)االإملىت االإغغبُت(،                 

2 - Polybe, Histoires, traduction de Félix Bouchot, Charpentier  Libraire éditeur, Paris, 1847, 

III, 33. 
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صة اج، 1االإخػض  ؿمُت، غىض هلامه غً مىانلت الجُىف الغوماهُت لحهاع كغَ
 
ظ بىفـ الد لف 

 
. هما ج

مت خلفاء أطعبػل وهم االإىعوػٍىن  غت: 2وهؼٍ
 
ِكت االإؼصوحت الل ؿمُت مً الىل 

 
. اكخبـ "بىلُبُىؽ" هظه الد

لُت، الت  –بىهُلُت  بػل باًُالُائغغٍ ضها خى 
 
 3ي زل

 
ضه ب، وهى الأمغ الظ

 
ها ىفؿه، خين كاٌ غجها: أج  ي أه

ضعى لُىُيُىؽ )
ُ
بػل غىضما وان، هىان، ًداعب Liciniusوُحضث بمىُلت ج خبذ بأمغ مً خى 

ُ
(، وه

لُت مً ك   .4الغومان لُت هلب  ًىُمُّ هخابت هظه الهُغت الؤغغٍ خضاولت في الأصبُاث الؤغغٍ
ُ
ؿمُت االإ

 
ها الد ، غلى أج 

 كبل ػمً "بىلُبُىؽ". 

ؾخػمل هفـ      
ُ
فظ مً ا

 
، ففي أزىاء الخدًيراث 5 (Diodore de Sicile"صًىصوع الهللي" ) َغفالل

احُت ر كائلا:  – للحغب اللغَ ت، طهغ هظا االإإع  اث الػؿىغٍ لُت، وغىض حمؼ الحكىص مً اللى  الؤغغٍ

اج  ُبُين، الفُيُلُين، ومىاَني كغَ
 
بػل وئًمُليىن بىفؿهما لُبُا، مً أحل ججىُض الل "حاب ول مً خى 

ً غلى خمل الؿلاح. هما أن  ا ً لخلضًم حىىصا مىعوػٍين  للاصعٍ الأمم واالإلىن الحلفاء واهىا مضغىٍ

وهىمُض...". وهما هى مػلىم، حاءث هظه االإػلىماث في ؾُاق ؾغصه لأخضار حػىص ئلى جهاًت اللغن 

ؿمُت كضًمت حػىص ئلى كغون ؾابلت لؼمىه، أي ػمً االإهاص . بمػنى، أن  6الخامـ ق. م
 
ي ع الت  الد

لُت كبل اغخمضها، والػائضة لظلً اللغن، وهي حػض جأهُضا آزغ غلى أج   ها واهذ مخضاولت في الىخاباث الؤغغٍ

 غهغ "بىلُبُىؽ" هفؿه. 

لفذ للاهدباه، هىا، أن       
ُ
ر "هيروصوث"، االإػانغ لأخضار اللغن الخامـ ق.م، لم ًأث غلى  االإ االإإع 

 
 
و لبلاص االإغغبطهغها، عغم أه م  ه زه 

 
ش"، وجيل فه "الخىاعٍ

 
ة فلغاث مً الجؼء الغابؼ مً مُإل اللضًم غض 

 
 
غصُ طلً لجهله باللؿم الغغبي مً لُبُا، بما أه ؼ خضًثه غً فُه غً بػٌ اللبائل وغاصاتها. فهل م 

 
ه عه

 
 
ه لم ًؼع بلاص االإغغب مً الأؾاؽ، كبائل كؿمها الكغقي، مُىخف بما خهل غلُه مً مػلىماث، غلما بأه

 ما 
 
ىت كىعٍىت ؟ الأعجح، أه ه وان غلى غلم بىحىص كبائل جلًُ الكُغ الغغبي لهظه البلاص، غضا مؿخىَ

                                           

 
1- Ibid, XV, 11. 

2 - Ibid , XXXIX,1. 

3 - Stéphane Gsell, Op.Cit, p. 88. 

4 -  Polybe, III, 33.   

5 -  Diodore de Sicile, Bibliothèque historique, traduction de Ferd Hoefer et Abbé Terrasson,   

     Librairie Hachette, Paris, 1865, XIII, 80.      

6 - Stéphane Gsell, Op.Cit, p. 88. 
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م جفهُلا لأؾماء كبائل الجهت الكغكُت، ومىاًَ اهدكاعهاوالضلُل أه م هفـ 1ه كض  ه لم ًلض  . لىى 

 
 
 . 2ي أوضحه هى بىفؿهالخفهُل غً كبائل الجهت الغغبُت، لجهله بيل أؾمائها، الأمغ الظ

ان هظا مً حهت، ومً حهت أزغي، جُغ ق ئلى الخجاعة الهامخت، الت       
 
احُين والؿي ي واهذ بين اللغَ

 
 
 االإدل

 
دض  ُين، ومؼ أه ًُ تي واهذ جص االإىُلت الت  ه لم 

 
ها جخىاحض زاعج ئط اهخفى باللىٌ أج   ؛جغي فحها بضك

لس ي الإملىت مىعٍُاهُاا أغمضة هغكل، أي غلى   ؛3لؿاخل اَلأ
 
ين ل االإسخه  ب  مُابلتها مً ك   جم  ه فاه

غة مىواصوع ) ى حؼٍ ؿم 
ُ
  .Mogador)4باالإيان االإ

 
 دي الػهغ الحالي، أن  ض، غلى خض عأي بػٌ مإع  مً االإإه

م كىعٍىت،  لـ، مً زلاٌ ئغغٍ لس ي، وأًًا حباٌ اَلأ "هيروصوث" وان كض غغف ؾىاخل االإدُِ اَلأ

 
 
خ  بما أه

ُ
لت االإ ت مؼ ب  ػت مً ك  به أغُى بػٌ الخفانُل غً الُغٍ احُين في حػاملاتهم الخجاعٍ ل اللغَ

لؿُت ُت، اللاَىت الؿىاخل اَلأ
 
ل الأقُاء الت  5الكػىب االإدل ي بضث له، مً . وهى بظلً، ًيىن كض سج 

ً، أي وان ًيخلي ما ًىخب، ولم ًىً بدىػجه أقُاء أزغي مُلفخت للاهدباه  اوحهت هظغه، حؿخدم الخضوٍ

 
 
هم ًخىاحضون في أكص ى الػالم اللضًم، في ت مجهم االإىعٍين، بما أج  ها، زان  ان مىعٍُاهُا وكبائلغً ؾي

اج6اللؿم الكغقي، واهذ له نلاث مؼ مىاَم غضًضة: همهغ خين أن   لي7، وكغَ ، 8، والػالم الؤغغٍ

                                           

 
1 -   Hérodote, Histoires, traduction de Larcher, Charpentier Libraire éditeur, Paris, 1850, 

IV,168 –  

     186. 

2 -  Ibid, IV, 197.  

3 -  Ibid, IV, 196. 

4 - Maurice Euzennat, « Le périple d’Hannon », Comptes Rendus des Séances de 

l’Académie  

     des Inscriptions et Belles Lettres, Diffusion de Boccard, Paris, n° 2, 1994, p. 573.   

5 -  Maurice Besnier, Géographie ancienne du Maroc (Maurétanie Tingitane), Ernest 

Leroux   

     éditeur, Paris, 1904, p. 4.       

، ق.م 46 -ق. م 213جاًا إلى بذاًة الاححلال الروماوي.  هوميذًا مً حكم الملكفخُدت فغخاحي،     -6

 – Stéphane Gsell, t. 1, Op.Cit, pp. 348 ؛ . 719م ، 7442أبًُ، الجؼائغ،  ميكىعاث

357                                         
     فخُدت فغخاحي، مغحؼ ؾابم، م 264 -. 7

   -  .343، 722 – 720 م ، مههفؿ  8
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ً بػٌ االإػلىماث غً هظا الكُغ مً بلاص  اب طلً الػهغ، مً أمثاٌ "هيروصوث"، لخضوٍ خ 
ُ
اؾخضغذ ه

 .  االإغغب اللضًم

غ       اجي، فغغم أن   "خاهىن "وهفـ الخجاهل للمىعٍين هجضه في جلغٍ الغخلت الاؾخىكافُت لهظا  اللغَ

ت؛ ولى أن  
 
سها بضك ها خضزذ ابخضاء الأزير لم ًخم جدضًض جاعٍ ين أج   االاخخماٌ الأعجح في هظغ بػٌ االإسخه 

 1مً اللغن الخامـ ق.م
 
 ؛ فاه

 
 ه لم ًأث غلى طهغ ح

 
ي ًىدكغون فحها، مؼ الإىُلت الت  ؿمُت اؿمُتهم وح

 
 
ص االإضن والهُاول، الت  الػلم أه ي أكامها غلى َىٌ ؾاخل مىعٍُاهُا، بالإيافت ئلى مىاَم وقػىب ه غض 

 
 
لي الظ ل طهغ خت  مخىاحضة غلى ول الؿاخل الأفغٍ ى الؤزُىبُين. ي ونلخه هظه الغخلت، بل ولم حُهم 

احُين واالإىعٍ زهىنا وأن   ص نضاها في بػٌ االإهاصع ين أزبختها أخضار، جغص  الػلاكاث بين اللغَ

 
 
م الأمغ بػلاكاث ؾلمُت، أو بأخضار غضائُت، أي مىاوقاث اللضًمت مىظ اللغن الخامـ ق. م، ؾىاء حػل

غ  . لىً وللػلم، فان  2خغبُت لم جهلىا اليسخت الأنلُت خىله، بل جم الػثىع غلى وسخت  "خاهىن "جلغٍ

لُت. عبما اخخى  غت الؤغغٍ
 
 ي الىو الأنلي غلى مػلىماث جسو االإىعٍين. بالل

ؿمُت، وكض طهغها في مىايؼ  3(Strabonأَلم "ؾترابىن" ) ،بضوعه      
 
غلى االإملىت وأهلها هفـ الد

م غً هظه البلاص، أزىاء ؾغصه لجاهب مً الحُاة 
 
ة مً هخابه الجغغافُا. ففي ئخضي الفلغاث ًخيل ض  غ 

ان مضًىت كاصؽ الا 
 
ؾباهُت، بلىله: "...، ًظهبىن )ؾيان مضًىت كاصؽ( للهُض، ئلى الاكخهاصًت لؿي

مػلىماجه، هى الآزغ، مً مهاصع ؾابلت  . اؾخمض  4("Maurusieغاًت لُىؿىؽ غىض ؾىاخل مىعوػٍا )

 Eratosthèneلػهغه، مجها غلى وحه الخهىم الجغغافي ئًغاجىؾخين )
 
ي هخب في الجغغافُا زلاٌ (، الظ

م صلُلا أزغ غلى أن  . وهى 5اللغن الثالث ق.م لض  ًُ   بظلً، 
 
ؿمُت واهذ مخضاولت في الىخاباث هظه الد

لُت، مىظ ػمً بػُض.  الؤغغٍ

م غجها، أًًا، في الجؼء الثالث، ففي الفلغة الؿابػت مىه وعص الىلام الآحي: "بين حؼء مً     
 
وجيل

غف الآزغ االإلابل له مً (، والAnasُ( وأهاؽ )Baetisالؿاخل الؤًبيري، أًً ًلؼ مهب جهغي: باًخِـ )

 
 
لس ي"مىعوػٍا، ًىحض مًُم أغمضة هغكل، الظ ل هدُجت لاهضفاع كىي لأمىاج البدغ اَلأ

 
كي

 
. وفي 6ي ح

                                           

 
1 -  Maurice Besnier, Op.Cit, pp. 4- 5.  

2 -  Justin, Histoire universelle de Trogue Pompée, traduction de Jules Pierrot et E. Boitard,  

     Garnier Frères  Libraires –éditeurs, Paris, 1862, XIX, 2.       
3 - Strabon, II, 3, 4, 5, 33; III, 1, 7 – 8;  XVII, 3, 2.  

4 -  Ibid, II, 3, 4.  

5 -  Stéphane Gsell, t. 5, Op.Cit, p. 22.  

6 -  Strabon, III, 1, 7.  
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: "ئه ( Tingis( ًخم عوىب البدغ، للػبىع ئلى جىجِـ )Belonه مً بُلىن )الفلغة الثامىت ًلىٌ

فه، غىض هلامه غً مىكؼ الجؼع ٌ م. هما طهغها في الفلغة الخامؿت مً الجؼء الأو  1بمىعوػٍا"
 
ً مُإل

ص طهغها غض  2ها في أكص ى غغبي مىعوػٍاصا ئًاها بأج  دض  الؿػُضة، مُ  اث في فلغة . بل أحضه كض عص  ة مغ 

زث خُاة واخضة، مجها الػباعاث االإىالُت: "اخخفظ االإىعوػٍىن ئلى غاًت الىكذ الحايغ بالػاصاث الت   ي مي 

ل"، وفي غباعة أزغي مً ه ؿُلُين  : " ًمىً اللىٌ أن  كائلا فـ الفلغة ًظهغ الغُخَّ االإىعوػٍين واالإاػَ

 3حيراجهم الأكغب ...، لهم هفـ الأؾلحت"
 
ي . وطهغ، أًًا، مىعوػٍا في ههىم أزغي، مجها ههه الظ

ا" )ًخدض    Mellariaر فُه غً مضًىت "مُلاعٍ
 
ي وان ي ًلىٌ فُه: "مً هظه االإضًىت، الت  ( الاؾباهُت، والظ

( Tingisها جملُذ الأؾمان، ًخم شحً هظا االإىخىج ومدانُل أزغي باججاه جِىجِـ )هىؼ فحًُ 

 .4بمىعوػٍا"

  فغغم أن       
 
 ي ؿمُت مىعٍُاهُا واهذ قائػت الاؾخػماٌ في الىخاباث الغوماهُت، ػمً "ؾترابىن"، والت  ح

لُت ه، وان ٌؿخسضم في هخاباجه الهُغت الؤغغٍ
 
 أه

 
غىض الىلام غً االإملىت  ؾىأحي غلى طهغها لاخلا، ئلا

اجها. والؿبب، 
 
ه ئلى اغخماص هظا الجغغافي في هخاباجه غلى مهاصع بػٌ االإإع  هما ٌػخلض وؾي زين، مغصُّ

لُت ؾابلت  5ئغغٍ
 
لي ، أو أه ل االإهُلح الؤغغٍ  ً ه، بيل بؿاَت، لم ٌكأ اؾخػماٌ الهُغت الغوماهُت، وف

 ه لِـ كما ًيىن الأمغ هظلً، لىى  . عب  6"مىعوػٍا"
 
دخمل أه

ُ
فظ ُعي، فمً االإ

 
ل اؾخسضام الل  ً ه ف

 االإػغوف لضي بني حلضجه.

       
 
هغث ح

ُ
لُت، مجمىغت أزغي مً االإإع   َغفؿمُت مىعوػٍا مً هما ط غت الؤغغٍ

 
زين الظًً هخبىا بالل

ل  7(Plutarque، مجهم "بلىجاعن" )اأم عوماه اؾىاء أواهىا ئغغٍ
 
ؿمُت، الظ

 
ُلم هفـ الد ًُ ان  ي 

 
غلى ؾي

                                           

 
1 -  Ibid, III, 1, 8.  

2 -  Ibid, I, 5.  

3 -  Ibid, XVII, 3, 2.  

4 -  Ibid, III, 1. 

 .1مدمض مجضوب، مغحؼ ؾابم، م  - 5

 ،الاححلال ثحولات اكحصادًة واجحماعية في ظل هوميذًا وروما الإمبراطورية.مدمض البكير قيُتي،  - 6

      هىىػ 

 .912م  ،7497الجؼائغ،  ،9الحىمت، ٍ.        

7 - Plutarque, Les vies des hommes illustres, traduction de Ricard, Didier Libraire-éditeur, 

Paris,  

     1844, Sertorius, VIII.        
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ت ى ملىت، أي االإىعوػٍاالإ احى  ىعٍىؽ" عفلت زلازت آلاف عحل ئلى كغَ ن، غىض هلامه غً لجىء "ؾغَ

(Cartago Nova لُا غىض قاَئ االإىعوػٍين. وفي ( ، وباحخُاػه البدغ مً هىان، وحض هفؿه بمداطاة أفغٍ

ىعٍىؽ" في االإملىت، لخثبُذ "أؾي ل "ؾغَ
 
ص هفـ اليلمت أزىاء ؾغصه لخضز غص  ًُ الِـ"، غلى فلغة أزغي 

، فظهغها في مإلفه "الحغب الأهلُت"، خين كاٌ: "... لىً 2 (Appien. أما "أبُاهىؽ" )1غغف جىجِـ

هما طهغ هفـ  ي واهذ غانمت ًىبا...".بىوىؽ، وهى أمير آزغ الإىعوػٍا، وان كض اؾخىلى غلى هيرجا، الت  

ضًا لـ "ؾُدُىؽ" و"بىوىؽ االإهضع مىعٍُاهُا غىض هلامه غً حؿلُم "ًىلُىؽ كُهغ" لجؼء مً هىمُ

 .3الثاوي"

ل أجُني" )      ب  اب، هجض لها طهغ مً ك  خ 
ُ
 ، أكخُف مما حاء فُه كىله أن  Athénée)4ئيافت ئلى هإلاء الى

ف". ومً حهخه، أَلم "صًىن واؾُىؽ" ) غلى  Dion Cassius)5"ًىبا، ملً مىعوػٍا، عحل غالم ومثل 

ؿمُت، ًدًغوي، هىا، مل
 
  اخُفاالإملىت هفـ الد

 
ش الغوماوي"، الظ فه "الخاعٍ  

 
م فُه غً مً مُإل

 
ي ًخيل

( Jules César، وصوعه في الحغب الأهلُت ئلى حاهب "ًىلُىؽ كُهغ" )(Sittius) االإغامغ "ؾُدُىؽ"

 وخلُفه "بىوىؽ الثاوي"، ومم  
 
في مً ئًُالُا، ا حاء فُه:" ؾُدُىؽ، ...، هظا الغحل، الظ

ُ
ي وان كض ه

ؼ خىله بػٌ االإ ً، الظًً غرر بهم ئلى مىعوػٍا...". وفي فلغة أزغي ًظهغ االإىعوػٍين وججم  ىفُين الآزغٍ

ي صاعث ، (Sulpicius Galba) "ؾىلبُىُىؽ والبا" الظًً اهخهغ غلحهم اللائض الغوماوي زلاٌ الحغب الت 

 . 6م 04في مىعٍُاهُا غلب اخخلالها في ؾىت 

                                           

 
1 -  Ibid, Sertorius, X.  
2 - Appien, Histoire des guerres civiles de la république romaine, traduction de  J.J 

Combes – 

     Dounous, Paris, Hachette, 1808, II, 96.       
3 - Ibid, IV, 54. 

4 - Athénée de Naucratis, Les banquet des savants, traduction de Lefebvre De Villebrune,  

     Imprimerie de Monsieur, Paris, 1789, III, 83.     

5 - Dion Cassius, Histoire romaine, traduction de Étienne Gros, Firmin  Didot, Paris, 1845 – 

1870,  

    XLIII, 3.      

6 -  Dion Cassius, LX, 8. 
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ظ االإهىضؽ االإػماعي الغوماوي "فُترو       فظت في كىله: "مىعوػٍا التي  1(Vitruveفُىؽ" )وجلف 
 
بىفـ الل

حها مىعٍُاهُا"، وطلً في ؾُاق هلامه غً أهم جهغ ًجغي بها. هما وعص طهغ لها في  ؿم 
ُ
مؿالً "و

ض ما بين ، أزىاء حػضاص االإضن االإخىاحضة غلى َىٌ الؿاخل االإمخ  2(Itinéraire d’Antonin) "الأهُىهين

اج، مؼ  ت. ومثلهم فػل جلضًغاث لئغُاء أغمضة هغكل وكغَ لمؿافاث بُجها، وغىض الىلام غً جهغ ملىٍ

م " )  Zozime) 3"ػوػٍ
 
لُت لاؾم الؿي ص طهغ هفـ الهُغت الؤغغٍ ان االإدلُين، أي مىعوػٍىن، ، خُث عص 

 
 
ٌ مً غمله الظ هه لي في فلغاث هثيرة مً الجؼء الأو  ش الغوماويزه   .لخاعٍ

هُلح، مؼ بضاًت ظهىع الىخاباث اللاجُيُت الأولى، غىض االإإلفين لم ًلخهغ اؾخػماٌ هظا االإ     

فىه في أغمالهم، مجهم االإإع  
 
م، بل اكخبؿه الغومان مجهم، ووظ  - Titeر "جُدُىؽ لُفُىؽ" )الؤغغٍ

Liveفىا ملاخمهم بضءا مً أوازغ الػهغ الجمهىعي
 
. وهي خلُلت أقاع ئلحها 4(، والكػغاء الظًً أل

اب ًُللىن غلى االإىعٍين "مىعوػٍىن".  ، خين طهغ أن  5(Pline l’Ancien) "بلُىىؽ الأهرر" خ 
ُ
هثيرا مً الى

مىً جلضًم ملخُفاث مً أغمالهم، فباليؿبت لـ  ُللىن غلى مىعٍُاهُا "مىعوػٍا". وٍ ًُ م، واهىا 
ُ
ومً ز

ش الغوماوي"، غىض عواًخه لبػ6"جُدُىؽ لُفُىؽ" ان هظه االإملىت في مإلفه "الخاعٍ
 
ٌ أخضار ، ًظهغ ؾي

الحغب البىهُلُت الثاهُت والهغاع بين االإلىين "ؾُفاهـ" و"ماؾِىِؿا"، في االإلىلت االإىالُت: "هغب 

ؾُفاهـ مً ؾاخت االإػغهت، عفلت بػٌ الفغؾان، ولجأ لضي االإىعوػٍين...". هما طهغ الكاغغ 

ِىىؽ" )  ُ صي، مىعوػٍا، غىض ، في الىهف الثاوي مً اللغن الغابؼ االإُلا Festus Avienus)7"فِؿخىؽ أف

                                           

 
1 -  Vitruve, VIII, 2, 16. 

2 -  De Fortia d’Urban, L’Itinéraire d’Antonin, Imprimerie royale, Paris, 1845, I. 

3 - Zozime, Histoire nouvelle, traduit par P. Paschoud, Collection des Universités de France, 

Paris,  

    1971, I, 15, 1; 20, 2;  52,4;64, 1 ; 66, 1- 2.      

4 ودورها  ،في المغرب أثىاء الاححلال الروماوي رات الاكحصادًة والاجحماعيةالحغيّ مدمض البكير قيُتي، 

ىُت للىخاب، الجؼائغ، أحذاث اللرن  الرابع الميلادي  -في           .959، م 9190، االإإؾؿت الىَ

5 - Pline, V, 17 . 

6 -  Tite–Live, Histoire romaine, traduit par M. Hesnard, Firmin Didot Frères, Paris,  1869,  

XXIV,  

    49, 5.   
7 -  Rufus Festus Avienus, Description de la terre. Les régions maritimes, traduit par E. 

Despois  
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ي وان ًدىم قػبها، وهى االإلً "ًىبا الثاوي"، ومياهت هظا الأزير بين حمُؼ االإلىن. هلامه غً االإلً الظ

 1(Claudienومً الكػغاء أًًا، ولىصًان" )
 
لُت، أي ، الظ ي أحى غلى طهغ اؾم االإملىت في نُغخه الؤغغٍ

ُغ ق في أقػاعه ئلى خغب
 
ة واخضة خين ج  ""حُلضون  مىعوػٍا، مغ 

 
ه وان مػانغا لأخضاثها، خُث . غلما بأه

 . "حُلضون "ألف أقػاعه مباقغة غلب اجهؼام 

مجاٌ الؤًبُغغافُا، ئط  ،أًًا ،طلً الاكخباؽ َاٌ أن   2(Stéphane Gsell) اهؼاٌ"ؾدُفان لاخظ "     

ض؛ وئن واهذ ا
 
إه ًُ لُت. مما  لهُغت مىعوػٍا كض اخخىث غضًض الىلىف الغوماهُت غلى هظه الهُغت الؤغغٍ

ازخفذ، ولم حػض جخضاوٌ في االإهاصع الىلاؾُىُت فاسحت االإجاٌ ليلمت مىعٍُاهُا؛ غلى جىانل 

اؾخسضامها في الػهغ الؤمرراَىعي، وما بػضه، لىً اكخهغ طهغها في الىلىف. مجها واخضة جخيلم غً 

غضة جمثاٌ جم الػثىع ( زلاٌ الػهغ البيزهُي، مىلىقت غلى كاMadaureالؤلهت ؾيرٌـ بمضاوعوف )

هغث في غباعة: الغغبي الإؿغح االإضًىت، والت   -في الكماٌ 9191غلحها في ؾىت 
ُ
، 3"ؾيرٌـ االإىعوػٍت"ي ط

زت بىفـ الػهغ، وجدضًضا اللغن الؿاصؽ مُلاصي، الػثىع غلحها بخبؿت، وهي غباعة غً  جم   وأزغي مُإع 

ّ.4لىخت مىيىغت فىق فخدت باب ؾغي للىؽ الىهغ

ّطاهياموري - 2
ها     

َّ
دل جُيُت لخدل م 

 
مىظ أوازغ الػهغ الجمهىعي، بضأث جسخفي الهُغت "مىعوػٍا" مً الىخاباث اللا

غاث غلى االإهُلح، لُهبذ في نُغخه الجضًضة: "مىعي" بت مجها، بػض أن َغأث جدىٍ  ، وجم  5نُغت كغٍ

لت مً مخض  ي افي االإهاصع الغوماهُت غلى الغكػت الجغغافُت الت   ،جبػا لظلً ،ئَلاق
 
كي

ُ
ث غلحها االإملىت، االإ

ؿمُت، مىعٍُاهُا )
 
ان الظًً ًدملىن جلً الد

 
 Mauretaniaالؿي

 
غ، الظ ل هظا الخدىٍ

 
خمث ي لحم (، وٍ

لُت، في ئيافت ملُؼ أزير لليلمت وهى ) (، بػض خظف بػٌ الحغوف مجها، وهى taniaبالهُغت الؤغغٍ

 
 
 الخػضًل طاجه، الظ

 
مىاَم أزغي باؾباهُا مثل جىعصًُاهُا  ؿمُاثي أصزله الغومان غلى ح

                                                                                                                    

 

    et Éd. Saviot, Hachette, Paris, 1843, I, 264.       

1  - Claudien, La guerre contre Gildon, in: Lucain, Silius Italicus, Claudien, Œuvres  complètes,  

    traduit par M. Nisard, Firmin Didot Frères, Paris,1871, vers, 39; 332.       
2 - Stéphane Gsell, Inscriptions Latines de  l’Algérie (I .L.A), t. 1, E. Champion éditeur, Paris,  

     1922, n° 2033 , 3059 ; Stéphane Gsell, t. 5, Op.Cit, p. 88.        

3 -  Stéphane Gsell, I .L.A, n° 2033, p. 182. 

4 -  Ibid, n° 3059, pp. 297 - 298. 

  - .959مدمض البكير قيُتي، الخغيراث الاكخهاصًت...، مغحؼ ؾابم، م  5



 

ّ
 
 المصادر اللذًمةمً خلال  "موريطاهيا"سمية ج

                        

- 19 - 

(Turdetania( وواعبُُاهُا )Carpetania)1  فظت  . ومؼ أن
 
اب الغومان، في البضاًت، اؾخػملىا طاث الل خ 

ُ
الى

لُت في هخاباتهم، هما جم    أج   الؤغغٍ
 
فىها، فُما بػض، لخهبذ مىعيجىيُده أغلاه، ئلا ومً زم  ،هم خغ 

فظ الأ 
 
، وأنبذ االإهُلح الثاوي هى الؿائض في الىخاباثمىعٍُاهُا، وازخفى الل ٌ في الخضاوٌ ض أخض 2و 

 
. أه

  3ههىم "ؾترابىن"
 
ذ مً ك  ي حاء فُه: "الكػىب الت  هظه الحلُلت، والظ  ُ ل ب  ي حؿىجها )مىعوػٍا( ؾُم

م باالإىعوػٍين، ومً ك    ل الغومان باالإىعٍين...". ب  الؤغغٍ

ؿفمً زلاٌ االإهاصع الت       
 
لاخظ أن  ي طهغث الد ًُ با ،اؾخسضامها بضأ مُت "مىعٍُاهُا"،  بػض مغوع  ،جلغٍ

ا"كغن غلى خغب   . ومً الأوائل الظًً اغخمضوا هظه الهُغت الجضًضة، أطهغ "ؾالىؾدُىؽ"4"ًىغغَ

(Salluste)5 
 
ان: مىعٍىن، وغلى االإملىت: مىعٍُاهُا، الظ

 
ُلم غلى الؿي ًُ . هما حاء طهغ لدؿمُت 6ي 

"الحغب الأهلُت"، في ؾُاق الىلام غً الخدًيراث لاهُلاق الحغب بين هخاب  يمًمىعٍُاهُا 

هغث، أًًا، في مهضع آزغ لـ "ؾالىؾدُىؽ"7(Pompée"ًىلُىؽ كُهغ"  و"بىمبُىؽ" )
ُ
، خين 8. ط

اث الحغب  م، هظا الأزير، غً جىاحض أخض اللاصة الغومان عفلت حِكه بمىعٍُاهُا، أزىاء مجغٍ
 
جيل

 الأهلُت. 

                                           

 
1 -  Stéphane Gsell, t. 5, Op.Cit, p. 91. 

  -  .912 مدمض البكير قيُتي، هىمُضًا...، مغحؼ ؾابم، م 2

3  - Strabon, XVII, 3, 2. 

4  - Louis Rinn, « les premiers royaumes berbères et la guerre de Jugurtha (suite et fin) », 

Revue  

    Africaine, Bulletin des Travaux de la Société historique algérienne, Alger, t. 29, 1885, p. 

246.       

5 - Salluste, La guerre de Jugurtha, traduit par Nicolas Ghiglion, éditions Allia, Paris, 2017,   

     XVIII – XIX ; LXXX ; LXXXII,2 ; XCVII ; XCIX ; CI.       

6 -  Ibid, XIX ; LXII. 

7 -  Jules César, la guerre civile, traduit par Pierre Fabre, Les Belles Lettres, Paris, 1961, I, 6.  

8 -  Salluste, La conjuration de Catilina, traduction de Charles Du Rosoir, Garnier Frères,  

     Libraires - éditeurs,  Paris, 1865, XXI, 3.  
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 بالإياف     
 
لُت"، االإيؿىب لـ "ًىلُىؽ ت ئلى طلً، اغخمض االإهضع الظ ي ًدمل غىىان: "الحغب الأفغٍ

  1كُهغ"
 
ي ٌكمل بين هظه الهُغت الجضًضة، غىض الىلام غً حػضاص حِل أخض اللاصة الغومان، الظ

لت خغب  أفغاصه خىالي زلازت آلاف مىعي. هما طهغ هفـ االإهضع االإىع في ؾُاق الحضًث غً َغٍ

( مىعٍُاهُا غىض Appienهما طهغ "أبُان" ) ن في اللخاٌ الضائغ بين اللاصة الغومان.ياالإكاعه فغؾاجهم

 . 2هلامه غً حؿلُم "ًىلُىؽ كُهغ" لجؼء مً هىمُضًا لـ "ؾُدُىؽ" و"بىوىؽ الثاوي"

جُيُت الأزغي غلى ازخلاف أنىافها، غىض خضًثها      
 
وغلى مىىاٌ هظه الىماطج، ؾاعث الىخاباث اللا

ىاء غً االإملىت هىُان ؾُاس ي ومىكؼ حغغافي، أو هكػب، مررػة بػٌ حىاهب خُاجه الاحخماغُت، ؾ

وزىعاجه، وغيرها مً االإىايُؼ. ومً غير االإمىً اؾخدًاع ملخُفاث الإا طهغجه بالىظغ ئلى هثرة غضصها، 

هما ؾبلذ ، فغغم أهه، 3لىً ًمىً الؤخالت ئلى أبغػها. فباليؿبت للمهىضؽ االإػماعي "فُتروفُىؽ"

 أهني أحضه، في طاث 
 
لُت "مىعوػٍا" في ئخضي فلغاث مىؾىغخه، ئلا فظت الؤغغٍ

 
الؤقاعة، اؾخسضم الل

 
 
جُيُت، غىض خضًثه غً مهضع الىُل، الظ

 
ي ًجػل مىبػه بمىعٍُاهُا. هما الىكذ، ٌؿخػمل الهُغت اللا

 
 
(، لىً La Pharsale"فغؾاٌ" )ي ًدمل غىىان: وعص طهغ ليلمت االإىع في الىخاب الخاؾؼ، مً االإإلف الظ

 
 
. واؾخسضم الجغغافي 4ه وان خين ٌكير ئلحها ًظهغها باؾم لُبُالم ًظهغ البلاص باؾم مىعٍُاهُا، لأه

جُيُت، أي مىعٍُاهُا، في مإلفه  ،بضوعه، 5(Pomponius Méla"بىمبىهُىؽ مُلا" )
 
الهُغت اللا

 ، وغىض جدضًضه لامخضاص مملىت هىمُضًا. زاتها"الجغغافُا"، غىض ونفه لبػٌ مىاَم االإملىت وممي  

جُيُت: مىعٍُاهُا واالإىع، غىض هلامه غً  6هما اغخمض االإىؾىعي "بلُىىؽ الأهرر"     
 
هظه الهُغت اللا

سها. هيخلي بػٌ ما حاء فُه في االإلُؼ االإىالي: "بضاًت، هجض  حىاهب غضًضة مً االإملىت وجاعٍ

خين واهخا مملىخين ئل
 
 االإىعٍُاهِخين الل

 
لها، ى غاًت غهغ اللُهغ والُيىلا، ابً حيرماهُيىؽ، الظ ي خى 

 
 
لـ، الظ اب غهغه غلى ي ًخف  بفظاغخه، ئلى ملاَػخين". هما طهغها خين جىاوٌ مىكؼ حبل اَلأ خ 

ُ
م ول ه

                                           

 
1 -  Jules César, La guerre d’Afrique, traduit par Alphonse Bouvert, Belles Lettres, Paris, 1997, 

III,  

     1 ; VII, 5 - 6.  

2 -  Appien, IV, 54. 

3 -  Vitruve, VIII, 2, 17. 

4 -  Lucain, La Pharsale, traduction de Marmontel, Hachette, Paris, 1865, IX. 

5 - Pomponius Méla, Géographie, traduit par Louis Baudet, C.L.F. Panckoucke  éditeur,  

    Paris,1843, I, 5 -  6.      

6 - Pline l’Ancien, V, 1, 2. 



 

ّ
 
 المصادر اللذًمةمً خلال  "موريطاهيا"سمية ج

                        

- 21 - 

 
 
ل الجُىف الغوماهُت في مىعٍُاهُا غلب مهغع أه ه ًلؼ غىض أكص ى مىعٍُاهُا، وخين جُغ ق ئلى جضزُّ

وما هجم غىه مً أخضار صامُت، وغىض خضًثه غً االإلً "ًىبا الثاوي" وخىمه  االإلً "بُلُمىؽ"،

لذ 
 
م غً أهم كبُلت قي

 
الإىعٍُاهُا، ونضي قهغجه في الػالم اللضًم بمىجؼاجه الػلمُت، وخين جيل

ت، وغيرها مً الكػب االإىعي، وعص   ص هفـ الهُغت أزىاء خضًثه غً أقهغ مضن االإملىت، ألا وهي كُهغٍ

ِىىؽ"وعغم أن  " .1االإؿائل  ُ   وان كض، 2فِؿخىؽ أف
 
 أَلم غلى البلاص ح

 
 أه

 
ني أحضه ؿمُت مىعوػٍا، ئلا

جُيُت، أي: مىعٍىن، وأج  
 
ُغت اللا اجها ًظهغهم باله 

 
هم ًلُىىن باللغب مً أغمضة غىضما ًخيلم غً ؾي

زوا بها وكذ طان، خؿب عأًه، وهي حػاَحهم للهىنُت. وه فـ الش يء هغكل، مؼ طهغه لأبغػ ؾمت جمي 

 3فػله "جُدُىؽ لُفُىؽ"
 
لُت غىض طهغه لاؾم الؿي غَّ بىا، ، فبػض أن اؾخػمل الهُغت الؤغغٍ ان، هما م 

 لىى  
 
كه ئلى غبىع "ماؾِىِؿا" مً اؾباهُا ئلى ه في حؼء آزغ مً مإل فه، ًظهغ االإىع ومىعٍُاهُا غىض جُغ 

عث بأعبػ
ض 
ُ
ت آلاف حىضي مىعي، الإؿاغضجه غلى مملىت "باوا"، وخهىله مً هظا الأزير غلى مؿاغضة ك

 غبىع أعاض ي "ؾُفاهـ" لضزىٌ ممخلياث أحضاصه.

اب      خ 
ُ
ل اهىان ه ، الظًً هخبىا ػمً الػهغ الؤمرراَىعي، اؾخسضمىا مهُلح مىعٍُاهُا، بضٌ ائغغٍ

لُت مىعوػٍا، والؿبب، خؿب جسمين "ؾدُفان اهؼاٌ" ُغت الؤغغٍ ضوا الغومان. ًبضو لي4اله 
 
هم كل  ،، أج 

ُغت  أن   فظت الجضًضة، أي اله 
 
ؿا لىاكؼ، أنبدذ فُه الل الأمغ لم ًىً مُجغص جللُضا، بل هى جىغَ

 
 
جُيُت: مىعٍُاهُا، هي الؿائضة في الاؾخػماٌ، بما أه

 
ه، في طلً الػهغ، جم بؿِ الهُمىت الغوماهُت اللا

ؿمى غلى ول بلاع الػالم اللضًم، ومً الُبُعي أن حؿمؼ الكػىب باؾم االإملىت وؾ
ُ
اجها جدذ االإ

 
ي

اب اغخماصه، غىيا غً مىعوػٍا واالإىعوػٍين. مً  االإخضاوٌ بين الغومان، فيان لؼاما غلى أولائً الىخ 

اب هجض االإإع    5(Flavius Josèpheر الحهىصي "فلافُىؽ ًىؾُفُىؽ" )هإلاء الىخ 
 
ي طهغ ولمت مىع ، الظ

احُىن، اليؿامىن واالإىع  ي اهدىذ أمام الجُىف الغوماهُت،غىض حػضاصه للكػىب الت   مجها: اللغَ

 
 
هه والىىمُض، وطلً في هخابه خغب الحهىص، هما وعصث ئقاعة للمىعٍين في مإلفه الثاوي، الظ ي زه 

 . 6للآزاع الحهىصًت

                                           

 
1 -  Ibid, V, 1, 10 - 11 ; 1, 16 – 17 ; 1, 19 – 21 ; VI, 34, 6. 

2 - Rufus Festus Avienus, I, 273.   

3 - Tite – Live, XXIX, 30.  
4 -  Stéphane Gsell, t. 5, Op.Cit, p. 88. 

5 - Flavius Josèphe, La guerre des Juifs, traduction de René Harmand, Librairie  Ernest Leroux,  

     Paris, 1982, II, 345.        

6 - Flavius Josèphe, Antiquités judaïques, traduction de Julien Weill, Librairie Ernest Leroux,   
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ما       اجها االإىع، وغلى بلاصهم مىعٍُاهُا، مُلض 
 
وفي مهضع آزغ، وعص طهغ لهظه البلاص، مُُللا غلى ؾي

ي واهذ كُػاجها جغعى فحها بىثرة، وهظلً غً وفغة الأؾمان، بػٌ االإػلىماث االإ لت بهُض الفُلت، الت 
 
خػل

لىا حؼءا مً حِل اللائض الغوماوي 
 
ت. هما أقاع هفـ االإهضع ئلى االإىع، الظًً قي زانت بمضًىت كُهغٍ

ي غرر به جهغ الؿىضCassius"واؾُىؽ" )
 
نُغتها االإملىت في اؾم  2(Solinطهغ "نىلان" )و  .(1)(، الظ

 
 
م غً حبالها والفُلت.  ،جُيُت، أي مىعٍُاهُااللا

 
ت غىضما جيل  طهغ االإىع هما في غضص مً الفلغاث، زان 

ؿمُت االإدلُت الت  
 
لـ، والت  خين جُغ ق ئلى الد ها مً هخاباث ي اؾخمض  ي ًُللها هإلاء غلى حبل اَلأ

اجي" و"ًىبا وَّ بالظهغ مجها عخلاث ول مً "خاهىن اللغَ
 
 .3الثاوي" مدلُت، ز

ظهغها، أًًا، في هخابه  في كىله أن   4(Pausaniasواغخمضها بىػاهُاؽ )      الؤزُىبُين هم حيران االإىع. وٍ

لي" ) م غً الؤمرراَىع "أهُىهين الخ 
 
 Antonin le pieuxالثامً مً هفـ االإهضع، غىضما جيل

 
ي، ( ، الظ

ر، الكػب ل االإىع، ب  حػغ يذ الؤمرراَىعٍت في غهضه، لهجىماث مً ك   ػخررون، مً وحهت هظغ هظا االإإع 
ُ
االإ

ة فػل الؤمرراَىع ججاههم هي صخغهم ئلى أَغاف الأهثر أهم   ين، وواهذ عص 
 
ؿْخلل

ُ
ُبُين االإ

 
ُت مً بين الل

لـ لي "بُلُمىؽ" )5لُبُا، وججاه حبل اَلأ ، هى الآزغ، غلى Ptolémée)6. هما اغخمض الجغغافي الؤغغٍ

ُغت، أي مىعٍُاهُا كه لخدضًض مىكؼ ول مً ملاَػتي ، خُث عص  هظه اله  غاث غىض جُغ  ة م  ص طهغها غض 

ت، وط    هغ مػاالإهما الجغغافُت مً أجهاع وحباٌ، بالإيافت ئلى بػٌ مضجهما. الُاهجُت واللُهغٍ

                                                                                                                    

 

    Paris, 1900 - 1905, I, 2, 130.       

1 - Lucien, De la manière d’écrire l’histoire, traduit par M. Talbot, Librairie Hachette, Paris,  

     1906, XXV, 28, 31.         

2 -  Solin (Caius Julius Solin), Polyhistor, trad. Par A. Agnant, C.L.F.Panckoucke, Paris, 1847,  

     XXIV ; XXVI.                

3 -  Solin, XXV.          

4 -  Pausanias, Description de la Grèce, traduction de M. Clavier, Société Royale Académique 

des  

     Sciences, Paris,1821, I, 33, 5. 

5 -  Ibid, VIII, 43, 3. 

6 -  Claude Ptolémée, Géographie, traduit par Nicolas Halma, édition Ebherhart, Paris, 1813, 

IV, 1,  

     1- 8 ; 2, 1 ; 3, 1.      
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اب الػهغ الأؾفل أطهغ "صًىن واؾُىؽ"      بىا، كض اؾخسضم اليلمت  ، فػلى الغغم، مثلما مغ  1ومً هخ 

لُت،   الؤغغٍ
 
  ئلا

 
جُيُت، فُظهغ اؾم أه

 
ه في طاث الىكذ، وان في بػٌ االإىايؼ، ًلجأ ئلى الهُغت اللا

ض أن  
 
فاث الىهغ ًىؽ"وصهلا "الؤمرراَىع  مىعٍُاهُا خين ًإه ى حكغٍ ي أهجؼها  ، جلل  ملابل الأغماٌ الت 

 بمىعٍُاهُا، 
 
  ،ه وان بػُضا غً ئخغاػه بػٌ الىجاخاثعغم أه

 
مرراَىعٍت ه لم ًهل، بػض، لػغف الؤ لأه

كه الإؿألت "بُلُمىؽ"ي صاعث في مىعٍُاهُا غلب ملخل االإلً الت   ،ػمً الحغب ظهغ االإىع خين جُغ  . وٍ

جلؿُم وهظلً خين ًخيلم غً  .ئغاصتهم ئقػاٌ فخُل الحغب في مىعٍُاهُا، في الؿىت االإىالُت لإزماصها

ل طلً الؤمرراَىع  ب  م غً هفي االإضغى "بىبلُىؽ . واؾخسضمها غىضم2ئلى ملاَػخين أعايحهم مً ك 
 
ا جيل

 . 3( مً ئًُالُا ئلى مىعٍُاهُاPublius Sittiusؾُدُىؽ" )

 4(Claudienومً الكػغاء أطهغ، غلى ؾبُل االإثاٌ لا الحهغ، "ولىصًان" )     
 
ي أقاع ئلى االإىع، ، الظ

غ "ق في أقػاعه ئلى خغب "حُلضون". خين جُغ  
 
اب هظا الػهغ االإخأز ، 5(Procope) "بغووىبُىؽومً هخ 

 
 
صي الظ اث غضًضة في هخابه الحغوب الىهضالُت، مجها عص  حبل  كىله أن   ،مثلا ،ولمتي: االإىع ومىعٍُاهُا مغ 

هما حاء في هخاب "أمُان الأوعاؽ ًىحض بمىعٍُاهُا، وهلامه غً صوع الجِل االإىعي في جلً الحغوب. 

ي زاعث غلى عوما، ومً مه غً الكػىب الت  طهغ ليلمت: االإىع، غىض هلا  6(Ammien Marcellinمغؾلان" )

صة ،االإىع، الظًً ياغفىا ابُجه خؿب  ،بضوعهم، اهخفاياتهم، وأنبدذ ول خضوص الؤمرراَىعٍت مهض 

ي قملذ مػظم (، الت  Firmus) "فيرمىؽ"حػبيره. هما أقاع ئلحهم في ؾُاق جىيُده الإضي اهدكاع زىعة 

 .7اللبائل االإىعٍت

ه، في هظا الهض        ص، أن  أهى 
 
ُلم الد

ُ
ان، فلِ، بل الىزائم الغوماهُت لم جىً ج

 
ؿمُت غلى البلاص والؿي

ض غلى وحىص كبُلت جدمل هظا الاؾم
 
جها،  1. فلض وعص في مىؾىغت "بلُىىؽ الأهرر"8واهذ جإه جدضًضا الإىَ

                                           

 
1 -  Dion Cassius, LX, 8. 

2 -  Ibid, LX, 9. 

3 -  Ibid, XLIII, 3, 1. 

4-  Claudien, 16 vers 332, vers 39.  
5-  Procope de Césarée, la guerre contre les Vandales, traduit par Denis Roques,  Les Belles  

     Lettres, Paris, 1990, II, 10 -14 ; 17 ; 19 -  23 ; 25 - 28.     

6 -  Ammien Marcellin, Histoire de Rome, traduction de M. Nisard, Firmin Didot, Paris, 1860,  

     XXIV, 4, 5.       

7 -  Ibid, XXIX, 2. 

8   -.  959مدمض البكير قيُتي، الخغيراث الاكخهاصًت...، مغحؼ ؾابم، م    
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ي االإىع، الت   ي آلذ ئلحها في غهغه، بلىله: " مً بين اللبائل... وان ًىحض، في الؿابم، كبُلتوالحالت الت  

اب ٌؿمىجهم االإىعوػٍين، أفىتها الحغوب وازتزلتها في بػٌ  أغُذ اؾمها الإىعٍُاهُا، وأن   خَّ
ُ
أغلبُت الى

 الػكائغ.....". 

ؿمُت الىخُضة، الت       
 
اجها، لىً، وفي خلُلت الأمغ، لم جىً الد

 
َللذ غلى مملىت مىعٍُاهُا وؾي

ُ
ي أ

لُت والغوماهُت، لىحى   بهُغخحها الؤغغٍ
 
ظ بها "هيروصوث"ص ح لؿُين، أو 2ؿمُت أزغي جلف  ، وهي اَلأ

لىُُين، خين طهغ في أخض ههىنه االإػلىماث الخالُت: " غلى بػض مؿافت غكغة أًام مً عأؽ  اَلأ

ِـ ) ٌ Soloeisنىلىٍ لى لـ،...وٍ  الأهالي غىه  (، جىحض أعى أزغي طاث ملح وماء خُث ًىحض حبل اَلأ

ه ٌػض  
 
هإلاء الغحاٌ اؾمهم مً هظا الجبل، وهىظا . ًلخبـ ت الؿماءلىم غلحها كب  ي جأخض الأغمضة الت   أه

لؿُين ؿمىن اَلأ ٌُ ؿمُت الأكضم، لأج  Atlantes فهم 
 
سُت، الد ، مً الىاخُت الخاعٍ ػض 

ُ
ها ". فهي بظلً، ح

  ما كبل طلً، بما أن  حػىص ئلى اللغن الخامـ ق. م، وعب  
 
ي اؾخلى مىه "هيروصوث" طهغ االإهضع الظ

(، ؾاع في عخلت كاصجه مً مهغ في اججاه أغمضة Sataspeوهى بداع ًدمل اؾم "ؾاَاؾب" ) ،ماجهمػلى 

ِـ"جاوػ وج ججاوػهالُهل، بػض هغكل،  ى "نىلىٍ ؿم 
ُ
  .3ئلى الجىىب ،عأؽ لُبُا االإ

      
 
صها "صًىصوع الهللي"ولم ًىفغص "هيروصوث" بظهغ هظه الد ان 4ؿمُت، بل عص 

 
، خين أَللها غلى الؿي

لس ي، وأغُى بػٌ الخفانُل غجهم، لم ًخُغ ق لها ظًً ًلُىىن االإىاَم الت  ال داطي الؿاخل اَلأ
ُ
ي ج

غا بين كبائل بلاص االإغغب، وواهذ بلاصهم مؼصهغة "هيروصوث"، خُث ًغي فحهم أج    ً هم أهثر الأمم جد

لىُُين غلى أج    5ولضحهم مضها غظُمت. وطهغ "بىمبىهُىؽ مُلا" ه هم ًلُىىن باللغب اَلأ مً االإدُِ، لىى 

جهم ًلؼ حىىب الىُاق الصحغاوي الخالي مً أي    غلى غىـ "هيروصوث" و"صًىصوع الهللي"، حػل مىَ

ان الىهىف )وحىص ؾياوي، خُث انُف  
 
(. Troglodytesهم في مجاٌ واخض مؼ الغغاماهدُين وؾي

الإىاَم الكمالُت ئلى ما هم جؼخؼخىا غً اوبملاعهت هلامه بما وعص في الىهىم الؿابلت جخجلى خلُلت أج  

هما قملذ وجبلى الأؾباب اليامىت وعاء طلً مجهىلت.  ،وعاء الصحغاء، بػض أن واهىا طوي خًاعة

                                                                                                                    

 
1 -  Pline l’Ancien, V, 1, 17. 

2 -  Hérodote, IV, 184. 

3 - Jehan Desanges, Recherches sur l’activité des Meditérranens aux confins de  l’Afrique 

(VI  

     siècle avant J.-C.–IV siècle après J.-C.), École Française de Rome, Paris, 1978, pp. 29 – 

33.       

4 -  Diodore de Sicile, III, 54. 

5 - Pomponius Méla, I, 5.    



 

ّ
 
 المصادر اللذًمةمً خلال  "موريطاهيا"سمية ج

                        

- 25 - 

لُا أعى مىعٍُاهُا، خين الىلام غً ول بلاص االإغغب اللضًم، خُث وعصث في غضًض  ؿمُت أفغٍ
 
الد

جُيُت، مجها مهضع "بلُىىؽ الأهرر"
 
ؿمى لُبُا مً ك   زير:هظا الأ ُلىٌ ف، 1الىخاباث اللا

ُ
لُا ح ل ب  "واهذ أفغٍ

م". وؿخسلو  م واهىا ٌكملىن  أن  مً هظه اليلماث الؤغغٍ  في الؤغغٍ
 
 .مىعٍُاهُا، أعى ؿمُت لُبُاح

      
 
 2ي أوعصه "بىػاهُاؽ"وفي خالت ما ئطا وان الخرر الظ

 
الىاؾامىن ًُللىن اؾم  ي ًلىٌ فُه أن  ، والظ

لىُُين، واللاَىين ب  ي ؾُمُذ مً ك  ى الكػىب الت  غل (Loxitesلىهؿِذ )اللىهؿُين  ل "هيروصوث" بالَأ

 
 
لـ، فاه  أَغاف لُبُا هاخُت حبل اَلأ

 
  ض، أن  ه مً االإإه

 
َللذ غلحهم ح

ُ
ان مىعٍُاهُا كض أ

 
ؿمُاث ؾي

  صة. لىً جظل  مخػض  
 
 الد

 
ؿبت للبلاص، ؿمُت الأهثر قُىغا في االإهاصع اللضًمت هي مىعوػٍا ومىعٍُاهُا بالي

 ومى 
 
 عوػٍىن ومىع بالي

 
 ان.ؿبت للؿي

3 - ّ
 
ّسمية ومذلولهاأصل الخ

     
 
زين لُغح وحهت ؿمُت مىعٍُاهُا، وان االإجاٌ مفخىخا أمام االإإع  وفُما ًسو أنل ومضلىٌ ح

غ خذ مً ك  
ُ
ؿمُت ومضلىلاتها، وَ

 
لهم أنىلا ب  هظغهم. خُث صاعث حضالاث هبيرة بُجهم خىٌ أنل الد

مً الغحىع ئلى ئقاعاث بػٌ االإهاصع اللضًمت الىاعصة بكأن  هم، لا بض  هثيرة. وكبل غغى وحهاث هظغ 

 
 
 أنل الد

 
ٌ مً جيل  3ر الغوماوي "ؾالىؾدُىؽ"م في االإىيىع هجض االإإع  ؿمُت. أو 

 
ػض   هاي ًلىٌ بأج  ، الظ

ُ
 ح

ف خين  أن   ،(، لخُهبذ مىعي. فدؿب اغخلاصهMédiل الأهالي ليلمت: مُضي )ب  مً ك   اجدغٍ
 
بػٌ االإلا

ُلم غلحهم عفاق هغكل، اهخهى بهم االإُاف بػض مغامغاتهم مؼ هظا البُل ئلى الاؾخلغاع االإ ًُ ُضًين، الظًً 

 في أكص ى بلاص االإغغب اللضًم.

      
 
ؿمُت مىعوؽ ) آزغ، ًلىٌ بأن   اؿمُت، هىان افترايوصائما في مجاٌ اقخلاق الد

 
( Maurosالد

لي أمىعوؽ ) فظ الؤغغٍ
 
ت مً الل  (، و Amaurosمكخل 

 
لهض به، غىض الظ ي ٌػني الظلام أو االإظلم، وٍُ

ىن الغامم لبكغتهم، والىاعص طهغه في هخاب االإإع  
 
ان مىعٍُاهُا، الل

 
ر "ماهُلُىؽ" ئَلاكه غلى ؾي

(Manilius)4 اة ؿالبدغ االإخىؾِ،: "مىعٍُاهُا االإ. خين كاٌ، في ؾُاق ؾغصه لخفانُل غً ؾىاخل م 

ؿمُت، بؿبب لىن أولائً ال
 
فهم ظًً ًلُىىها، اؾخمض  بهظه الد ًُ ث هظا الاؾم مً لىن بكغتهم الغامم". 

هغ في  مً هلامه أن  
ُ
ص هظا االإهضع ما ط لُت مظلم، أوخالً. عص  اؾم مىعٍُاهُا مهضعه، اليلمت الؤغغٍ

                                           

 
1 -  Pline l’Ancien, V, 1, 1.  

2 -  Pausanias, I, 33, 5.  

3 -  Salluste , Guerre de Jugurtha XIX.  

4 -  Marcus Manilius, Les Astrologiques, traduit par Alexandre Pingré, Arbre d’Or, Genève, 

2008,  

    IV, 720.       
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 مهاصع أزغي، الت  
 
لُاي جيؿب طوي البكغة الضاهىت لؿي حِل "ًىبا  ي أن  مً بين ما عُو   .ان قماٌ أفغٍ

  ٌ" وانالأو  
 
لا مً بػٌ االإىع، الظًً لهم لىن بكغة ممازلت للىن بكغة ؾي

 
ص هظا 1ان الهىضمكى . هما جغص 

 2الىنف، أًًا، لضي "بغووىبُىؽ"
 
ي ونف االإىع بظوي البكغة الؿىصاء. اؾدبػض "ؾدُفان ، الظ

  3ئهؼاٌ"
 
ت هظه الاقخلاكاث، فبالي حَّ   ؿبت لفىغة أن  ص 

 
ًين" ة مً اليلمت "مُضؿمُت مىعٍين مؿخمض  ح

عة مً ك   دى 
ُ
 ب  االإ

 
ي أن جيىن مجغص يغب مً الخُاٌ. هما عأي خؿب اغخلاصه، لا جخػض   ،هاُين، فاج  ل االإدل

 
 
 أه

 
ُلم ح

ُ
 اهُلاكا مً لىن بكغتهم.  غلى قػب مً الكػىب ؿمُت ماه مً غير االإىُلي أن ج

ىن مً أنل أقاع ئلى أن   لض، ف4ا "ؾترابىن"أم         ُ ان مدل
 
  لُبي، وأن   االإىعوػٍين هم ؾي

 
ؿمُت االإىعٍين ح

 الت  
 
فظ الظ

 
ُابم الل

ُ
ُلم غلحهم ج

ُ
ىن به أهفؿهم. فهى ًلىٌ بالحغف الىاخض : "الكػىب الت  ي ج ؿمُّ ٌُ ي ي 

ذ مً ك    ُ م االإىعوػٍىن، ومً ك  ب  حؿىجها )مىعوػٍا( ؾُم الأهالي َغف ل الغومان، بل ومً ب  ل الؤغغٍ

 
 
 ص مهضع ه لم ًدض  أهفؿهم: مىعٍىن". ولى أه

 
  اقخلاكها ئلا

 
ض غلى أن  أه

 
  ه ًإه

 
م "بلُىىؽ أنلها مدل لض  ي. وٍُ

ض بىيىح أن  5الأهرر"
 
ب، هفـ االإػلىماث، خُث ًإه   ، بالخلغٍ

 
اقخلاق مً  اؾم مىعٍُاهُا ما هى ئلا

ً باالإىعٍين، اجها االإضغىٍ
 
ا حاء فحها كىله: "مً بين كبائل االإلاَػت الُاهجُت، واهذ في ومم   اؾم ؾي

وبىا غلى  ي أغُذ للملاَػت )ًلهض ملاَػت مىعٍُاهُا الُاهجُت( اؾمها".لت االإىعي، الت  الؿابم كبُ

 
 
 ُضاث، هظه الخأه

ُ
 هجض الىثير مً الضعاؾاث الحضًثت، حػخلض في صحت ما حاء في هظًً الىهين، واالإ

 
م خػل

 
 
 بخفؿيرهما لأنل الد

 
 ؿمُت االإدل

 
 ي، وج
 
  مً اؾم الكخ  اؾم مىعٍُاهُا مُ  ى فىغة أن  بن  د

 
. 6ان هظه البلاصؾي

                                           

 
1 -  Lucain, IV, 678 - 679.  

2 -  Procope, II, 13, 20.  

3 -  Stéphane Gsell, t. 5, Op.Cit, p. 89.  

4 -  Strabon, XVII, 3, 2.  

5 -  Pline l’Ancien, V, 1, 17.  

6 -  Mohamed Kably, Op .Cit, pp. 94 - 95 ;غ، 99مجضوب، مغحؼ ؾابم، م  مدمض ؼ أهغٍ ؛ غبض الػؼٍ

ػت ، مُبالممالك المورية الأمازيغية كبل الاححلال الرماوي )كراءة جذًذة( سلام.ثاريخ المغرب كبل اّلإ

         الىجاح

اٌ وامبـ،  ؛72م ،7442 (،ملىت االإغغبُتالجضًضة، الضاع البًُاء )االإ  في أصول البربر. كررً

ّ        ماسيىيسا

غت الػغبُت، الجؼائغ،  الأغلى ، جغحمت: الػغبي غلىن، االإجلـأو بذاًات الحاريخ
 
 ؛919 م ،7494لل

ُل         غابغٍ
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م بػٌ أصحاب هظه الضعاؾاث  ضغ  ت في ئخضي االإػابض جظهغ اؾم شخو،  همخلاصاغوٍُ
 
ؿل باهدكاف م 

 .  1مىعوػٍىن  :حمػه هى ، أوحى لهم أن  Maurauzo ذ كغاءة خغوف اؾمه:جم  

ه في ههه ا2الجغغافي "ؾترابىن" لظلً، لا ًمىً اللىٌ أن        الإظوىع كبل ، كض وكؼ في جىاكٌ، خين هى 

 الكػىب الت   كلُل، أن  
 
َللذ غلحها هظه الد

ُ
 ب  ؿمُت مً ك  ي جلًُ مىعوػٍا واهذ كض أ

 
م، لأه ه لم ل الؤغغٍ

ض أج  
 
ت، ومً هىا، ًدم لىا اللىٌ أن  ًإه  ُ لُت أنل ؿمُت االإدلُت،  ها ولمت ئغغٍ

 
م اكخبؿىا الد الؤغغٍ

م هُلها، والش يء هفؿه فػله الغومان وأخضزىا فحها حػضًلا جماقُا مؼ زهىنُت لغتهم، لِؿهل غلحه

 غىض الىلام غً االإملىت، وهى ما جم  
 
ؿمُت االإدلُت ذ الؤقاعة ئلُه أغلاه، فلض خافظىا في هخاباتهم غلى الد

لمـ في هلام "بىلُبُىؽ" ًُ ان هظه االإملىت. بالإيافت ئلى طلً، 
 
غً ججهيزاث  3غىض الىلام غً ؾي

بػل، في الىو االإظوىع أغلاه، أن   لي، بل أن   خى  ؿمُت لم ًىً أنلها ئغغٍ
 
مهضعها بىهُلي،  هظه الد

 
 
اج، وغلى الأعجح أه  لىً لِـ بالًغوعة أن حػىص في أنلها ئلى كغَ

 
ؿمُت غيرها ه لم ًىً هىان ح

 آزغ غلى أج   امخضاولت في جلً الأزىاء. وهى جأهُض
 
ي واهذ ُت، غغفتهم بها ول قػىب الػالم، الت  ها ولمت مدل

اجها.لها غلاكاث، م
 
ب أو مً بػُض، باالإملىت وؾي  ً كغٍ

ؿبت للفغيُاث الت  أم       
 
دضزىن، أبضأها بافتراى وان كض صغا ئلُه ا بالي

ُ
زىن االإ م بها االإإع  لض 

 
ي ج

ل بىقاع" ) غخذ بهظا الخهىم، ٌؿدىض أولى الفغيُاث الت   ػض  ، وَُ Samuel Bouchart) 4"نامىٍ
ُ
ي َ

ت، لُهل ئلى اللىٌ أن   غخين الفُيُلُت والػررً
 
ة مً ولمت ماوعي هي مؿخمض   فحها غلى غلض ملاعهت بين الل

م البلاص الىاكػت في أكص ى اليلمت الفُيُلُت ماوخىعٍم، والت  
ُ
لهض بها الغغب بكيل غام، ومً ز ًُ ي 

دخمل بظلً    أن  الػالم اللضًم االإػغوف آهظان، وٍ
 
ان االإدل

 
احُين هم مً أَللها غلى الؿي  ُين.  اللغَ

بين الظًً للي هظا الغأي نضي  ومًزين الظًً حاؤوا مً بػضه، أغغث فغيِخه الىثير مً االإإع       

با  ُ ً" )لضحهم أطهغ  َ ـ عٍ (Louis Rinn"لىَ
 5 

 
غُُذ همغاصف للغغبي،  ولمت "مىعي" ي ًغي أن  ، الظ

ُ
أ

ي حػني (، الت  Mahourimمػنى وجمازل الهىث لليلمت البىهُلُت ماخىعٍم )اغخمض غلى  وهي مضلىلا 

                                                                                                                    

 

، حمت: غبض الغخُم، جغ البربر. راكرة وهويةوامبـ،   لُا الكغق،الضاع البًُاءأخؼٌ ملىت )االإ فغٍ

 ،      (ُتغغباالإ

 .         902م  ،7490 

  .99م  مدمض مجضوب، مغحؼ ؾابم، - 1

2 -  Strabon, XVII, 3, 2. 

3 -  Polybe, III, 33. 

4 -  Samuelis Bocharti, Geographia sacra, P . Cardonellus éditeur, Caen, France, 1646, p. 544. 

5 -  Louis Rinn, Op.Cit, p. 246. 



 

 ، جاما كاثيازعبي السهرة
                        

- 28 - 

ه أحغي حػضًلا غلى فغيُت "بىقاع"، فدىاه أن   ث مً الجظع  الغغبُىن. لىى  ض  ي، اؾخُم 
 
اليلمت أنلها مدل

ن ليلمت أمىع أو غمىع، والت   يى 
ُ
ها حػني "أوع" االإ ؿمُت غلى أج 

 
غ الد ان ي حػني الجبل، وبىاء غلُه فؿ 

 
الؿي

 .1اللاَىين الجباٌ

ُض مً         ً  هما للي اكتراح "بىقاع" هفـ الخأ
 
 2(Édouard Catبل "ئصواعص واث" )ك

 
ي بضا له أن  ، الظ

لهض  اؾم االإىعٍين ٌػىص ئلى أنل ؾامي، ومػىاه أولائً اللاَىين في مىُلت الغغب، أي أن   ًُ فظ لا 
 
الل

لس ي، خُث واهذ هظه االإىُلت باليؿبت للفُيُلُين، به، في الأنل، ؾىي اللبائل االإجاوعة للمدُ ِ اَلأ

ل أكص ى الغغب
 
كي

ُ
لضم صلُلا آزغ، واالإخمثل في أن   .ح بالت أعى االإىع، أَلم غلحها  وٍُ

ُ
اؾباهُا الىاكػت ك

م اؾما ممازلا، وهى: بلض الغغوب ) الضافؼ وعاء ئَلاق هاجين  (. فدؿب اغخلاصه، فان  Hespérieالؤغغٍ

ؿمُخين غلى
 
ت واؾخلغاعها هىان. وبما أن   الد هإلاء  جلً االإىاَم، هى هجغة بػٌ الكػىب الآؾُىٍ

 
 
ىذ الؿاخل، فان  خين الكغكُين واهذ لهم غلاكاث مؼ اللبائل الت  الىافضًً االإلا هظه الأزيرة  ي اؾخىَ

 ي خملذ، أو  هي الت  
 
ملا، اؾم االإىع. بمػنى، أه  

هىا هجض  غلى كبائل االإىُلت هيل. مً ،فُما بػض ،ه غُم 

البلاص اؾم بلض االإىع أو  قػىب ؾاخل البدغ، زم أزظث ول   :مػنى حضًض لليلمت مىع، خؿب عأًه، وهى

 .3مىعٍُاهُا

ـ صو قُيُه" )      ض "لىَ
 
، مً حهخه، غلى اقخلاق اؾم االإىع، مً ولمت Louis De Chénier) 4وأه

ظهب، "ماخىعًٍ"، والت   ت. وٍ ىا  أًًا، لللىٌ أن  ي حػني الغغبُين في اللغت الػررً جُيُين اقخل 
 
م واللا الؤغغٍ

ػُاة مً ك  
ُ
ؿمُت االإ

 
اجها مً هفـ الأنل. أم  ب  نُغت الد

 
ا "فُفُان صو ؾان ماعجان" لهم للمملىت وؾي

(Vivien de Saint- Martin)5  فيري أن ،  
 
َللذ مً Mauresؿمُت االإىع )ح

ُ
الأحاهب، وجدضًضا َغف ( أ

اليلمت مهضع  ض "بىقاع" في أن  ُت جلؼ ئلى أكص ى الغغب، وهى بظلً ًإٍ  الفُيُلُين، للئقاعة ئلى مىُل

م ) خ  ( الت  Maouharimالاقخلاق، هي ماوخاعٍ فم مؼ هظا الُغح أخض ي حػني في لغتهم الغغبُىن. وٍ

                                           

 
1 -  Ibid, p. 246. 

2 -  Édouard Cat, Essai sur la province romaine de Maurétanie césarienne, Ernest Leroux  

     éditeur, Paris, 1891, p. 55.     

3 -  Ibid, p. 56. 

4 - Louis De Chénier, Recherches historiques sur les Maures, et histoire de  l’empire de  

    Maroc, t. 1, Imprimerie Polytype, Paris, 1787, p. 38.        

5 -  Vivien de Saint-Martin, Le Nord de l’Afrique dans l’Antiquité grecque et romaine, 

étude  

     historique et géographique, Imprimerie impériale, Paris,1863, p.100.     



 

ّ
 
 المصادر اللذًمةمً خلال  "موريطاهيا"سمية ج

                        

- 29 - 

 االإإع  
 
 ي ًجض في ولمت مىع اليلمت الؿامُت ماخىعٍم والت  زين، الظ

 
ض ما ُه ًإٍ  ي حػني أهاؽ الغغب. فمؼ أه

ؿمُت واهذ مُؿخػملت مً ك   "ؾترابىن" و"بلُىىؽ" غلى أن   :في هص يحاء 
 
 ب  الد

 
ُين أهفؿهم، فاه

 
ه ل االإدل

 .  1ها ولمت ؾامُتًغي فحها أج  

ا        ف، 2"ؾدُفان اهؼاٌ"أم 
 
فصح غً عفًه للؤنل الأحىبي لليلمت الظ ًُ  لم 

 
غه "بىقاع"، والظ ي ي فؿ 

اه مً أغغتهم فغيِخه، لىً، خاوٌ الخىف م  3ُم بين ما طهغوه وما حاء غلى لؿان ؾترابىن جبى 
ُ
، ومً ز

 
 
عوها لخػُي مػنى في فهى ًغي أه م وخى  ىا اليلمت ماوخغٍ احُىن كض جبى  ه مً االإمىً أن ًيىن اللغَ

 لغتهم، وجهبذ مىعٍىن، لىى  
 
ثبذ الاؾم البىهُلي  ه في ظل  ه، ًغي، في طاث الىكذ، أه ًُ غُاب هو 

 
 
ت مىه الد كخل 

ُ
  فغيُاتهم جظل   ن  ؿمُت، فااالإ

 
ه اكخىؼ يمىُا بما طهغه "بلُىىؽ غير مُجضًت. في خين، أه

ت، غلى أن   4الأهرر"
 
  مً مػلىماث، أفصح فحها، بضك

 
ت االإلاَػاث االإىعٍُاهُت، في غهضه، اؾخمض  ح  ُ ث ؿم

بىاء  اؾمها ؿذ االإملىت. وامخض  ي واهذ، فُما ؾبم، كض أؾ  اؾمها مً اللبُلت الغئِؿت في االإىُلت، والت  

م غلى ول اللبائل الأزغي الت   ػم  ُُ ػض   ،هاجه ،كىاغخه . ًبضو أن  5ي حكملها االإملىتغلى طلً، ل
ُ
أمغا  ح

ض في أخض ههىنه بأن   6"ؾترابىن" مىُلُا وأكغب ئلى الهىاب، زهىنا ئطا ما غلمىا أن  
 
إه ًُ 

 
 
 االإىعوػٍين هم ؾي

 
لكػب والبلاص اؾمهم، ُىن وأكىي أكىام مىعوػٍا، فمً البضًهي أن ًدمل اان مدل

ذ ول مً مملىتي ؿُل، االإجاوعجين الإىعٍُاهُا، باؾم أهم وأكىي كبُلت فحهما.  :مثلما حؿم   االإاؾُل واالإاػَ

ح البػٌ، ومجهم "مدمض البكير قيُتي"     غج  ًُ غي فُه 7لىً، وعغم ول طلً،  ، افتراى "بىقاع"، وٍ

  الافتراى الأهثر مىُلُت مً غيره. فمً وحهت هظغه، أن  
 
م  فُيُلي، ولأن   -ؿمُت هى ؾاميأنل الد الؤغغٍ

 "خاهىن "دضًض مً هو عخلت أزظوها غً الفُيُلُين، وبالخ  
 
 ، ظل

 
ؿمُت الأنلُت مجهىلت، وغُغفذ ذ الد

لُت الجضًضة ػخلض أن  8أي "مىعوػٍا" ،فلِ في نُغتها الؤغغٍ ؿمُت الت   . وَ
 
 ي اؾخمض  غضم الػثىع غلى الد

                                           

 
1 -  Quedenfeldt, « Division et répartition de la population berbère au Maroc », Revue 

Africaine,  

     Bulletin des Travaux de la Société historique algérienne, Alger, 46, 1902, p. 84.        

2 -  Stéphane Gsell, t. 5, Op .Cit, p. 90. 

3 -  Strabon, XVII, 3, 2. 

4 -  Stéphane Gsell, Op .Cit, p. 90. 

5 -  Ibid, p. 91. 

6 - Strabon, XVII, 3, 2.   

    .919مدمض البكير قيُتي، هىمُضًا...، مغحؼ ؾابم، م  - 7

 .952مدمض البكير قيُتي، الخغيراث الاكخهاصًت...، مغحؼ ؾابم، م  - - 8
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م هظه اليلمت، االإؿألت لا  أن   ،. ًبضو لي1زين في جدضًض مضلىلهاؾاهم في جًاعب أعاء االإإع   مجها الؤغغٍ

 
 
دت وعصث في حؿخدم ول هظه الخفاؾير والآعاء االإخًاعبت خىلها، ًىفي أه ه بين أًضًىا ئقاعة نغٍ

م اؾخمض   حغغافُت "ؾترابىن"، جىو غلى أن   ت، وحب أزظها هضلُل ًُ الؤغغٍ  ُ ؿمُت االإدل
 
ىهي وها مً الد

 جضاٌ في االإىيىع.   ال

لُا       غلى الػمىم، ًلهض اللضامى بمىعٍُاهُا أو بلاص االإىع الجؼء الىاكؼ في أكص ى غغب أفغٍ

م، غلى وحه الخ  2الكمالُت أو لُبُا  . فالجغغافُىن الؤغغٍ
 
ن أو يؿمُت االإىعوػٍدضًض، واهىا ًلهضون بد

ان الأبػض في بلاص االإغغب، أي لا ًأحي بػضهم 
 
قػب، وفي طاث الىكذ، حػني لهم ولمت  أي  االإىع الؿي

 
 
ؿبت ئلحهم مً هاخُت الغغب، ومً زم أنبدذ مىعوػٍا أو مىعٍُاهُا الغكػت الجغغافُت الأهثر بػضا بالي

جُيُين واهىا ًلهضون باؾم . أم  3حػني لهم أكص ى مىُلت غغبا في الػالم هيل، آهلت بالبكغ
 
اب اللا ا الىخ 

مؼ قماٌ االإغغب الأكص ى، لىً، فُما  ،بالخلغٍب ،اللاَىين ئكلُما ًخُابم"مىع"، في البضاًت، الأهالي 

ان االإغغب الأوؾِ والأكص ى، الظًً ًخىاحضون ئلى الغغب 
 
ؿمُت حػني في هخاباتهم ؾي

 
بػض، أنبدذ الد

 .4مً مملىت هىمُضًا

ؿمُت مىعوػٍا أو مىعٍُاهُا أنبذ لها مضلىلا      
 
اناحغغافُ فالد

 
اللاَىين االإىاَم،  ، ولم ًغجبِ بالؿي

 الت  
 
َللذ غلحهم هظه الد

ُ
اٌ وامبـ" )5ؿمُت في البضاًتي أ ، بػض Gabriel Camps)6. لظلً أحض "وابغٍ

                                           

 
 .912..، مغحؼ ؾابم، م .ًامدمض البكير قيُتي، هىمُض - 1

2 - Maurice Besnier, Op .Cit, p.1. 

المجالات الحذودًة في ثاريخ ، في: "االإملىت االإىعٍت وخضوصها في االإغغب اللضًم"مدمض مجضوب،  - 3

ُبػت الىجاح م، 2  ، ميكىعاث ولُت الآصاب والػلىم الؤوؿاهُت االإدمضًت، ؾلؿلت الىضواث،عكمالمغرب

        الجضًضة،

م  ...، مغحؼ ؾابم،مدمض البكير قيُتي، هىمُضًا ؛2، م9111،)االإملىت االإغغبُت( الضاع البًُاء   

       ؛912

 .       952م، الخغيراث الاكخهاصًت...، مغحؼ ؾابم مدمض البكير قيُتي، 

4 - Gilbert Meynier, l’Algérie, des origines de la préhistoire à l’avènement de  l’Islam, la  

     Découverte, Paris, 2007, p. 36.        

 .924 - 951 م ..، مغحؼ ؾابم، م.مدمض البكير قيُتي، الخغيراث الاكخهاصًت -  - 5

6 -  Gabriel Camps, « L’inscription de Béja et le problème des Dii Mauri », Revue Africaine, 

t.98,  

    1954, p. 253.   
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ل ئلى أه ش اؾم االإىع، كض جىن  كه ئلى جاعٍ لكػب مً قػىب بلاص االإغغب  اه، في البضء، وان اؾمجُغُّ

لؿُت للمغغب الحالي، وبػض ا"خغب  اللضًم، وان ًلًُ االإىُلت اَلأ زظ في أاؾم الىىمُض  فان   "ًىغغَ

عاث  الازخفاء، بِىما اؾم االإىع امخض   جُا هدى الكغق، وهظا عاحؼ، بالُبؼ، ئلى الخُىُّ ئَلاكه جضعٍ

"، جلل   .الؿُاؾُت االإخلاخلت للمىُلت ى أعاض ي واهذ في الؿابم هىمُضًت، وباصماحها في فـ "بىوىؽ الأوٌ

ُلم غلى االإلً مىعٍُاهُا أنبدذ أعاض ي مىعٍُاهُت ًُ اجها، أًًا، االإىع، وظل  
 
ُلم غلى ؾي ًُ ، وأنبذ 

 
 
ا طهغه هظا االإإع  الظ فهم مم  ًُ ر أن  الأمغ اهُبم، أًًا، غلى اللؿم الآزغ مً ي ًدىمها ملً االإىعٍين. 

ًاف ئلى مىعٍُاهُا غلى ئزغي اخخلاٌ هىمُضًا في ؾىت  ُُ  ل الغومان. ب  م مً ك   ق. 02هىمُضًا الظي ؾ

 خت  و      
 
 ى بػض ػواٌ مملىت مىعٍُاهُا هىُان ؾُاس ي، ظل

 
ُلم غلى االإلاَػخين الغوماهِخين، ذ ح

ُ
ؿمُتها ج

ُلم 04االإىبثلخين مً اهلؿامها بػض اخخلالها الجهائي ؾىت  ًُ اجهما االإىع. ومؼ  ، أًًا،م، وظل  
 
غلى ؾي

 
 
، لخخ  مغوع الؼمً فلضث هظه الد لُا الكمالُتسظ مػنى أوؾؼ بخػمُمه غلؿمُت هظا االإضلىٌ ، 1ى ول أفغٍ

ان بلاص االإغغب اللضًم.أي غلى غام  
 
 ت ؾي

جُيُت "مىع" أنبدذ، فُما بػض، أي مىظ اللغن الثالث مُلاصي  وججضع الؤقاعة ئلى أن       
 
ؿمُت اللا

 
الد

ان بلاص االإغغب مً االإدُِ ئلى كىعٍىت، ولم ٌػُض 
 
ُلم غلى ول ؾي

ُ
ً الىهضالي والبيزهُي، ج وزلاٌ الػهغٍ

ى في الؿابم مملىت مىعٍُاهُا ؿم 
ُ
ان الظًً ًلُىىن االإجاٌ االإ

 
لهض بها الؿي . وفي هظا الهضص ًلىٌ 2ًُ

 : "هظا الخدىُّ 3"وامبـ"
 
جي الظ ي قهضث الؿُُغة ي ناع ئلُه اؾم االإىعٍين، زلاٌ اللغون الت  ٌ الخضعٍ

لُا  ب في مػىاه الضلالت غلى أولئً الظًً لبثىا في أفغٍ
ُ
ل
ْ
غ

 
زاعج الثلافت الغوماهُت الؿائضة، الغوماهُت، ح

ٌ  ص  ى وزاعج الهُاول الؿُاؾُت الغوماهُت". ً طلً الاؾم أنبذ في  أن   ، مً زلاٌ هظه الػباعاث،اللى

لهض به الأفاعكت الغير مغومىين. فابخضاء ًُ هظا الاؾم  مً اللغن الثالث االإُلاصي، فان   االػغف الغوماوي، 

غومىت، واالإىدكغة مً االإدُِ ئلى زلُج الؿيرث، بل وأيخى، غلى اؾخػمل للضلالت غلى اللبائل الغير م

ص في لغت الخساَب الػؿىغي الغوماوي، وهدُجت لىثرة ر، مغاصفا للثىعة والخمغُّ خض حػبير هفـ االإإع  

صًً في االإلاَػاث االإىعٍُاهُت، امخض اؾم االإىع بمػىاه الجضًض ئلى باقي هإلاء االإىع االإخمغ   لاث يض  الخضزُّ 

 .4االإغغب اللضًم بلاص

                                           

 
1 -  Stéphane Gsell, I .L.A, Op.Cit, p. 182. 

2 -  Stéphane Gsell, t. 5, Op .Cit, p. 95. 

ُل وامب، الرربغ. . - 3  .909م   مغحؼ ؾابم، ،..غابغٍ

4 -  Gabriel Camps, Op .Cit, p. 254. 
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دي اللغن الغابؼ االإُلاصي، وهى "أمُان هما ٌكهض غلى امخضاص مػنى اليلمت الجغغافي، أخض مإع        

ىت لإكلُم َغابلـ اؾم1ماعؾلان" في ؾُاق هلامه غً االإىعٍىن،  :، خين أَلم غلى اللبائل االإؿخىَ

مً زلالها َغص الغومان  ىاعة، هضفهجماث مخىغ  غرر ( Lepcis Magnaلبضة الىرري )الإىُلت  متهضًضاته

ان االإضن، واللبائل االإخىاحضة زاعحها، ؾىاء أواهذ 
 
مً جلً االإضًىت. وفي الػهغ البيزهُي، فان  ؾي

هم مىع مؿخلغ  
 
. وهظه الخأهُضاث أقاع 2ة أو حػِل غلى همِ الترخاٌ، واهىا في هظغ الغومان ٌػخررون ول

 3ئلحها "بغووىبُىؽ"
 
ُلم غلى ؾ، الظ ًُ ان هىمُضًا، بمً فحهم االإخىاحضون في حىىب ي 

 
ان البيزاؾين وؾي

 
ي

 هيرجا، مىع. 

بالظهغ مجهم "مدمض البكير  زين، وأزو  االإإع   هىا، أن أطهغ وحهت هظغ بػٌ ،هما لا ًفىجني     

حهما ول مً "بىلُبُىؽ" و"صًىصوع الهللي"، واها كض أغُُا، مً زلاٌ هه   ، اللائلت بأن  4قيُتي"

االإضلىٌ الؿُاس ي لليلمت كضًم. لظلً أحض  ً أغلاه، الإهُلح مىعوػٍا مفهىما ؾُاؾُا. أي أن  االإظوىعٍ

اٌ وامبـ" أن    ًغي فحها أج   5"كابغٍ
 
 ؿمُت حغغافُت ولِؿذ ئزيُت.ها ح

ّخاثمة

ؿخلاة مم      
ُ
ان  زين في غهغها الحالي، أن  ا طهغجه الىهىم اللضًمت، وجدلُلاث االإإع  فالخلانت االإ

 
ؾي

 مىعٍُا
 
ة، أقهغها االإىع، الت  هُا غُغفىا بد  ؿمُاث مخػضص 

 
ذ جخضاوٌ ئلى غاًت جهاًت الػهغ اللضًم، ي ظل

عوا اليلمت ئلى مىعوػٍين، ولى أن  والت   م الظًً خى  البػٌ  ي اغخمضها الغومان في هخاباتهم، غىـ الؤغغٍ

ابهم وان ٌؿخسضم الهُغت الأولى. أم   خَّ
ُ
 مً ه

 
 ؿبت لىُان االإملىت فياا بالي

 
خضة، وهي اؿمُت و هذ هىان ح

م واهىا ًىخبىجها مىعوػٍا.   مىعٍُاهُا، لىً الؤغغٍ

م      
ُ
ين للىنىٌ ئلى مهضع اقخلاق اليلمت، ومً ز وفُما ًسو مػىاها، فػلى عغم مداولاث االإسخه 

 
 
 أه

 
 ي ًمىً اغخماصها هى ماه لا ًىحض صلُل كُعي ًفهل في االإىيىع، والحلُلت الت  جدضًض مػىاها، ئلا

  الأهرر" بلُىىؽ"حاء غلى لؿان 
 
لذ مجها االإملىت. وىن الد

 
لىصها ًؿمُت حػىص لأقهغ كبُلت وأكىاها حكي

 ٌ   مػاعفىا الحالُت، أن   في ظل   :طلً لللى
 
 الد

 
ذ بها كبُلت واهذ لها هُبت وحاه م  ؿ  ؿمُت أنلها مدلي، ح

ُلم غلى أفغاصها، ؾىاء مً ك   ًُ م وان 
ُ
ل حيراجهم أو ب  م هم أهفؿهم، أو مً ك  لهب  بين بلُت اللبائل، ومً ز

ٌ اليلمت، فُما بػض، غىضما أنبدذ االإىُلت جدذ ؾُاصة هُان ي غغفتهم، "االإىع"، لخخدى  الكػىب الت  

                                           

 
1 -  Ammien Marcellin, XXVI, 4, 5. 

2 -  Gabriel Camps, Op .Cit, p. 254. 

3 -  Procope, II, 19, 2. 

 .912مدمض البكير قيُتي، هىمُضًا...، مغحؼ ؾابم، م  -  - 4

اٌ وامبـ، الرربغ -  - 5  .929م.   ، مغحؼ ؾابم،...كابغٍ
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هظه االإملىت  طلً أمغا َبُػُا، َاالإا أن   ػض  وَُ  .ؿمُت لهظه الأزيرةؾُاس ي ممثلا في مملىت، لخُهبذ ح

لتها جلً اللبُلت الت  
 
 ث الاؾم. ي جدمل طاقي

ثبذ مً الؤقاعاث الىاعصة في االإهاصع، أن   هما أن       
ُ
  االإ

 
هي ي غُغفذ بها مىعٍُاهُا وقػبها ؿمُت الت  الد

 
 
 ؿمُت كضًمت حض  ح

ُ
لاخظ أن  دخمل أج  ا، ومً االإ ًُ بػٌ  ها حػىص ئلى ما كبل اللغن الخامـ ق.م. هما 

 
ُ
 اب وان ٌؿخسضم الهُغخين في آن واخض، أي اليلمت اخَّ الى

 
لُت.للا  بالإيافت ئلى طلً، فان   جُيُت والؤغغٍ

ؿمُت لم ًظل  
 
لس ي، بل امخض   مضلىٌ الد بت مً االإدُِ اَلأ  ئَلاكه ًىدهغ غلى الغكػت الجغغافُت اللغٍ

م ػم  ُُ جُا ،ل ُُغة الغوماهُت. وبىاء غلُه، لم  ،جضعٍ ان بلاص االإغغب اللضًم الخاعحين غً الؿ 
 
غلى ول ؾي

 
 
ُبُين جىً ح

 
لُا والأفاعكتؿمُت الل طاث مضلىٌ قامل ًىضعج جدخه ول كبائل  ،هي وخضها ،ولُبُا، أو أفغٍ

 
 
 ؿمُت أزغي أص  االإىُلت، بل واهذ هىان ح

 
 ؿمُت االإىع.ث هفـ الضوع وهي ح

ّ:راجعالمالمصادر  وّكائمة 

 عربية -

ؼ  - غ غبض الػؼٍ ححلال الرماوي )كراءة الممالك المورية الأمازيغية كبل اّلا سلام.ثاريخ المغرب كبل اّلإ، أهغٍ

 .7442، مُبػت الىجاح الجضًضة، الضاع البًُاء )االإملىت االإغغبُت(، جذًذة(

اٌ - غت أو بذاًات الحاريخ ماسيىيسافي أصول البربر. ،  وامبـ كررً
 
، جغحمت: الػغبي غلىن، االإجلـ الأغلى لل

  .2010الػغبُت، الجؼائغ، 

ُل - لُا الكغق، الضاع البًُاء، جالبربر. راكرة وهوية، وامبـ غابغٍ ، أفغٍ )االإملىت  غحمت: غبض الغخُم خؼٌ

 .7490(،ُتاالإغغب

لىُل صبلىم غير ميكىعة ، عؾالت ق.م. 33مملكة الموريين وعلاكاتها مع رومة لغاًة سىة ، مدمض مجضوب  -

ش اللضًم، ولُت الآصاب والػلىم الؤوؿاهُت، ، فاؽ الله، غبضحامػت ؾُضي مدمض بً  الضعاؾاث الػلُا في الخاعٍ

 .9114 -9191)االإملىت االإغغبُت(، 

، المجالات الحذودًة في ثاريخ المغرب، في: "االإملىت االإىعٍت وخضوصها في االإغغب اللضًم"،  مجضوب مدمض -

الضاع  ُبػت الىجاح الجضًضة،م، 2 ميكىعاث ولُت الآصاب والػلىم الؤوؿاهُت االإدمضًت، ؾلؿلت الىضواث،عكم

  .   9111،ىت االإغغبُت()االإمل البًُاء

، ميكىعاث ق.م 46 -ق. م 213جاًا إلى بذاًة الاححلال الروماوي.  هوميذًا مً حكم الملك،  فخُدت فغخاحي -

 .7442بًُ، الجؼائغ، أ

 دورها فيوّ ،في المغرب أثىاء الاححلال الروماوي رات الاكحصادًة والاجحماعيةالحغيّ ، مدمض البكير  قيُتي -

ىُت للىخاب، الجؼائغ، لرابع الميلاديا  أحذاث اللرنّ ّ  .9190، االإإؾؿت الىَ

    هىىػ  ،الاححلال لات اكحصادًة واجحماعية في ظل ّثحوّ  هوميذًا وروما الإمبراطورية.، مدمض البكير قيُتي  -

 .7497 الجؼائغ، ،9ٍ.  الحىمت،    
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